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Forma zaliczenia

Laboratorium 30 2 18 1,2 Zaliczenie na 
ocenę

Cel przedmiotu
Główne cele to:

- rozwijanie umiejętności działania na płaszczyźnie komunikacyjnej i interpersonalnej;
- uwrażliwienie na relacje pomiędzy własną kulturą a obcymi kręgami kulturowymi;
- przygotowanie do podejmowania działań zarówno w sytuacjach związanych z ogólnie rozumianym życiem zawodowym jak i w konkretnej specjalności;
- rozwijanie umiejętności kształcenia ustawicznego i samokształcenia.

- uzyskanie znajomości języka obcego na poziomie biegłości B2+ według Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego 

Wymagania wstępne
Znajomość języka niemieckiego na poziomie B2 według skali Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego.

Zakres tematyczny
Zakres tematyczny obejmuje następujące zagadnienia:

- nauka i studia w krajach niemieckojęzycznych (strony internetowe uczelni; korespondencja formalna i nieformalna: notatka, e-mail, życiorys, list motywacyjny),

- planowanie i przebieg kariery zawodowej (informacje o zawodach i związanych z nimi kwalifikacjach, umiejętnościach i cechach osobowości, ogłoszenia dotyczące pracy, 
możliwości zatrudnienia),

- narzędzia i sprzęt używany w pracy, instrukcje obsługi,

- terminologia naukowa,

- materiały, ich właściwości i zastosowanie.

Struktury gramatyczne nauczane są w połączeniu z funkcjami językowymi w zależności od poziomu grupy, tematyki oraz specyfiki danego języka.

Metody kształcenia
Interakcyjno-sekwencyjna metoda nauczania języka niemieckiego z podejściem komunikacyjnym.

Efekty uczenia się i metody weryfikacji osiągania efektów uczenia się
Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć

http://www.wm.uz.zgora.pl/
http://www.wm.uz.zgora.pl/
http://www.wm.uz.zgora.pl/


Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
potrafi pozyskiwać, integrować, interpretować, wyciągać wnioski oraz formułować oraz 
wystarczająco uzasadniać opinie, na podstawie: not katalogowych producentów urządzeń, 
materiałów reklamowych, pozyskanych z literatury, baz danych oraz innych nowoczesnych 
środków przekazywania informacji, które przedstawione są w języku polskim, angielskim lub 
innym języku właściwym i reprezentatywnym dla Inżynierii Biomedycznej 

K_U01 aktywność w trakcie 
zajęć
bieżąca kontrola na 
zajęciach
obserwacja i ocena 
aktywności na zajęciach
odpowiedź ustna
sprawdzian

Laboratorium

Potrafi przygotować krótkie doniesienie naukowe w języku obcym przedstawiające wyniki 
własnych badań naukowych

K_U03 aktywność w trakcie 
zajęć
bieżąca kontrola na 
zajęciach
przygotowanie referatu
referat

Laboratorium

Potrafi biegle porozumiewać się przy użyciu różnych technik w środowisku naukowym oraz w 
innych środowiskach, także w języku angielskim lub innym języku obcym uznawanym za język 
komunikacji międzynarodowej w Inżynierii Biomedycznej. 

K_U07 aktywność w trakcie 
zajęć
bieżąca kontrola na 
zajęciach
dyskusja
odpowiedź ustna

Laboratorium

Rozumie potrzebę uczenia się przez całe życie, potrafi inspirować i organizować proces uczenia 
się innych osób.

K_K01 aktywność w trakcie 
zajęć
bieżąca kontrola na 
zajęciach
obserwacja i ocena 
aktywności na zajęciach

Laboratorium

Warunki zaliczenia
Podstawą do zaliczenia zajęć ćwiczeniowych jest obecność na zajęciach, systematyczne przygotowywanie się do każdych zajęć oraz zaliczenie wszystkich cząstkowych 
kolokwiów sprawdzających (ustnych i pisemnych) w semestrze.
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